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plagiarism and endanger his estimation among his
friends ? "
The meaning is that, if Greene wrote the Countess
scenes, Shakespeare " exploited" them in the
LUCRECE in a manner almost amounting to, sly
plagiarism. But it is the Lektor himself who has
argued, as above noted, that Shakespeare, writing
the Countess scenes after the fulmination of Greene's
hatred in his death-bed tract, deliberately exploited
several of the lines of Greene's poem in the ALCIDA,
to say nothing of the maxim in the PHILOMELA ode.
He really cannot have it both ways, here or anywhere
else. It might indeed be accounted " sly plagiarism ''
to adapt the ALCIDA lines as they are adapted in the
play, if Greene himself were not the adapter; but
in the Elizabethan age nobody would so have
denounced Shakespeare for echoing and " develop-
ing " ideas from EDWARD m in the LUCRECE, which
was essentially expatiation.
As to our conclusion that Shakespeare did echo
the play in LUCRECE, after knowing how the dying
Greene had inveighed against him, the fact of
Greene's attack can no more be turned against the
theory of Greene's authorship than in favour of
Shakespeare's. If it tells against the former it tells
against the latter. And when we follow the Lektor's
polemic on this line we may reach a conception of
Shakespeare's character in which we can better rest
than he in his.
" Would Shakespeare," he asks, " answer this
man's remark about unsatisfactory LUCRECE poems